
 

 

 

 

 

РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

Заместник-министър на образованието и науката 

 

 

 

З А П О В Е Д 

 

№ РД 09-…………………………………… 20…. г. 

 

На основание чл. 13д, ал. 2, т. 1 от Закона за професионалното образование и обучение, при 

спазване изискванията на чл. 66, ал. 1 и 2 от Административнопроцесуалния кодекс, във връзка 

с осигуряването на обучението по учебен предмет и Заповед № РД09-3893/15.08.2022 г. на ми-

нистъра на образованието и науката 

 

 

У Т В Ъ Р Ж Д А В А М 

 

учебна програма за отраслова професионална подготовка по учебния предмет Чужд език 

по професията, за професионалното направление код 811 „Хотелиерство, ресторантьорство и 

кетъринг“, професия код 811030 „Камериер“, специалност код 8110301 „Хотелиерство“, съг-

ласно приложението. 

 

 

 

 

 

X
Д-Р МАРИЯ ГАЙДАРОВА

Зам.-министър на образованието и науката

 



 

 

 

 

 

 

МИНИСТЕРСТВО НА ОБРАЗОВАНИЕТО И НАУКАТА 

 

 

 

 

 

 

 

 

У Ч Е Б Н А П Р О Г Р А М А 

ЗА ОТРАСЛОВА ПРОФЕСИОНАЛНА ПОДГОТОВКА 

ПО 

УЧЕБНИЯ ПРЕДМЕТ 

Чужд език по професията 

 

 

Утвърдена със Заповед № РД 09-…………………….…………….20………… г. 

 

 

ПРОФЕСИОНАЛНО НАПРАВЛЕНИЕ: 

Код 811 „ХОТЕЛИЕРСТВО, РЕСТОРАНТЬОРСТВО И КЕТЪРИНГ“ 

 

ПРОФЕСИЯ: 

Код 811030 „КАМЕРИЕР“ 

 

СПЕЦИАЛНОСТ: 

Код 8110301 „ХОТЕЛИЕРСТВО“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

София, 2022 година 



 

 

 

 

І. ОБЩО ПРЕДСТАВЯНЕ НА УЧЕБНАТА ПРОГРАМА 

Учебният предмет Чужд език по професията е част от задължителната професионална 

подготовка на учениците от професия код  811030, „Камериер“. 

Знанията, придобити по учебния предмет, са необходими за качественото усвояване на 

професията и са в съответствие с Държавните образователни стандарти (ДОС) за придобиване 

на квалификация по професията код  811030 „Камериер“. 

Учебната програма е съобразена с нивата за владеене на чужд език от Общата европейска-

та езикова рамка. „Чужд език по професията“ е инструмент за достигане на целите на обучение-

то дефинирани в Държавния образователен стандарт за професия „Камериер“. В края на обуче-

нието по предмета нивото на владеене на чужд език трябва да отговаря на равнище В1, според 

Общата европейската езикова рамка. Едновременно с това учебната програма е съобразена с 

Държавните образователни стандарти за учебно съдържание по чужди езици. 

Обучението по предмета се извършва във взаимовръзка с учебни предмети от раздел За-

дължителна общообразователна подготовка – Чужди езици и от раздел Задължителна професи-

онална подготовка – отраслова и специфична. 

 

IІ. ЦЕЛИ НА ОБУЧЕНИЕТО ПО УЧЕБНИЯ ПРЕДМЕТ 

  Основна цел на учебния предмет „Чужд език по професията“ е усвояване на система от знания 

за разбиране, приемане и предаване на информация на чужд език, свързана с основните 

дейности в изучаваната професия и специалност и формиране на подходящи комуникативни 

умения. 

 Постигането на целите изисква интензивна работа в клас с активното участие на учениците в 

процеса на обучение за решаването на самостоятелни и групови задачи. 

 

ІІІ. УЧЕБНО СЪДЪРЖАНИЕ 

Разпределение на учебното време: 

Общият брой часове по учебния предмет „Чужд език по професията“, е определен в типо-

вите учебни планове за съответната специалност. 

Раздели, теми и препоръчителен брой часове 

Учебното съдържание е структурирано в 18 теми. Учебните часове се разпределят по теми 

в началото на всяка учебна година от учителя, в зависимост от възможностите и интересите на 

учениците, методите на обучение и планираната в училищния учебен план професионална под-

готовка. 

 



 

 

 

№ НАИМЕНОВАНИЕ НА ТЕМИТЕ 
БРОЙ УЧЕБНИ 

ЧАСОВЕ 

1.  Хотел. Видове хотелски стаи и спецификата им.  1 

2.  Стандарт за работа в хотелски стаи и апартаменти. 1 

3.  Професионалната етика във взаимоотношенията гост – обс-

лужващ персонал. 

1 

4.  Задължения на камериера.  1 

5.  Процедури при почистване на хотелски стаи и апартаменти.  1 

6.  Обработка на хотелски стаи за ВИП гости. 1 

7.  Зареждане и отчитане на минибара. 1 

8.  Обработка на общите помещения.  1 

9.  
Допълнителни технологични операции: в свободните стаи, 

повторно обслужване, вечерно подреждане.  

1 

10.  Камериерски сервизен блок, предназначение, видове помеще-

ния в него. 

1 

11.  
Подготовка на камериерска количка с чисто бельо, почиства-

щи препарати, рекламни материали и др. 

1 

12.  Технически средства и пособия, използвани при обработката 

на санитарни възли. 

1 

13.  
Работа с почистващи и дезинфекциращи препарати и консума-

тиви. 

1 

14.  
Процедури за предаване на хотелско бельо в пералното сто-

панство. 

1 

15.  Видове отчетни документи. 1 

16.  Противопожарни уреди, алармени и предупредителни системи. 1 

17.  Процедура за предаване на забравени вещи. Документиране. 1 

18.  Тест. 1 

 ОБЩ БРОЙ ЧАСОВЕ: 18 

 



 

 

 

IV. ОЧАКВАНИ РЕЗУЛТАТИ ОТ УЧЕНЕТО – ЗНАНИЯ, УМЕНИЯ И 

КОМПЕТЕНТНОСТИ 

В резултат от обучението ученикът трябва да притежава определени знания, умения и 

компетентности. 

– Знания: 

• Познава основната професионална терминология на чуждия език. 

• Изброява на чуждия език основната лексика и фрази, използвани в професията 

и специалността. 

• Изброява източници за информация в професионалната област на чужд език 

• Изрежда основните области на приложимост на чуждия език по професията. 

– Умения: 

• Ползва чуждия език при търсене на информация от различни източници, ползва 

специализираната литература на чужд език (статии, каталози, брошури и други 

източници на информация). 

• Ползва писмено и говоримо чуждия език при комуникация с клиенти и колеги. 

• Прави с помощта на речник специализиран превод в съответната професионал-

на област от чуждия език на български и обратно. 

– Компетентности: 

• Ползва чуждия език, за да осъществява комуникация по професионални теми и 

се справя с предвидими и рутинни задачи на работното място, изискващи полз-

ването на чужд език. 

• Ползва чужд език на ниво В1 според Общата европейската езикова рамка. 

  Оценяването на постиженията на учениците се препоръчва да става чрез подходящи методи, 

съобразени с предстоящите матури по теория и практика на професията и специалността (уст-

на обосновка, решаване на задачи с примери от практиката, превод на текст и др.). 

 

V. АВТОРСКИ ЕКИП 

1. инж. Мариана Петрова Мишева-Бакрачева – ПГТ, гр. Самоков 

2. Славка Иванова Проданова – ПГТ „Д-р В. Берон“, гр. Велико Търново 

3. Елена Станчева Панайотова – ПГТ „Д-р В. Берон“, гр. Велико Търново 

4. Люба Тодорова Сърнева – Диманова – ПГТ „Д-р В. Берон“, гр. Велико Търново 

5. Станимир Януш Донев, ПГТ „Алеко Константинов“, Плевен 


